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STOCKHOLM CONVENTION ON PERSISTENT ORGANIC POLLUTANTS
STOCKHOLM, 22 MAY 2001

CORRECTIONS TO THE CHINESE TEXT OF AMENDMENTS TO ANNEXES A, B AND ct

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary,
communicates the following:

By 30 April 2012, the date on which the period specified for the notification of objection to the
proposed corrections expired, no objection had been notified to the Secretary-General. Consequently,
the Secretary-General has effected the required corrections to the Chinese text of amendments to
Annexes A, B and C of the Convention that were circulated by depositary notification
C.N.524.2009.TREATIES-4 of 26 August 2009.

..... The Proces-verbal of rectification is transmitted herewith.

1 May 2012

-

! Refer to depositary notification C.N.811.2011. TREATIES-10 of 31 January 2012
(Proposal of corrections to the Chinese text of amendmentsto Annexes A, B and C).

Attention: Treaty Services of Ministries of Foreign Affairs and of international organizations concerned.

Depositary notifications areissued in €l ectronic format only. Depositary notifications are made availableto
the Permanent Missions to the United Nations in the United Nations Treaty Collection on the Internet at
http://treaties.un.org, under "Depositary Notifications (CNs)". Inaddition, the Permanent Missions, aswell
asother interested individual s, can subscribeto receive depositary notifications by e-mail through the Treaty
Section's "Automated Subscription Services', which is also available at http://treaties.un.org.



UNITED NATIONS

STOCKHOLM CONVENTION ON PERSISTENT
ORGANIC POLLUTANTS
ADOPTED AT STOCKHOLM ON 22 MAY 2001

PROCES-VERBAL OF RECTIFICATION
OF THE ORIGINAL OF THE CONVENTION

THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED
NATIONS, acting in his capacity as
depositary of the Stockholm Convention on
Persistent Organic Pollutants, adopted at
Stockholm on 22 May 2001 (Convention),

WHEREAS it appears that the Chinese
text of the amendments to Annexes A, B
and C of the Convention (Chinese text)
contain errors,

WHEREAS the corresponding proposed
corrections have been communicated to all
interested States by depositary
notification C.N.811.2011.TREATIES-10 of
31 January 2012,

WHEREAS by 30 April 2012, the date on
which the period specified for the
notification of objections to the
proposed corrections expired, no
objection had been notified,

HAS CAUSED the corrections as indicated
in the annex to this Procés-verbal to be
effected in the Chinese text of the
amendments to Annexes A, B and C of the
Convention that were <circulated by
depositary notification C.N.524.2009.
TREATIES~4 of 26 August 2009.

IN WITNESS WHEREOF, I,
Patricia O’ Brien, Under-Secretary-
General, the Legal Counsel, have signed
this Procés-verbal.

Done at the Headquarters of the United
Nations, New York, on 1 May 2012.

NATIONS UNIES

CONVENTION DE STOCKHOLM SUR LES
POLLUANTS ORGANIQUES PERSISTANTS
ADOPTEE A STOCKHOLM LE 22 MAT 2001

PROCES-VERBAL DE RECTIFICATION
DE L'ORIGINAL DE LA CONVENTION

1E SECRETAIRE GENERAL DE L'ORGANISATION
DES NATIONS UNIES, agissant en sa qualité
de dépositaire de la Convention de
Stockholm sur les polluants organiques
persistants, adoptée a Stockholm le
22 mai 2001 (Convention),

CONSIDERANT que le texte chinois des
amendements aux Annexes A, B et C de la
Convention (texte chinois) contient des
erreurs,

CONSIDERANT que les propositions de
corrections correspondantes ont été
communiquées & tous les Etats intéressés
par la notification dépositaire
C.N.811.2011.TREATIES-10 en date du
31 janvier 2012,

CONSIDERANT qu’au 30 avril 2012, date a
laquelle 1le délai spécifié pour la
notification des objections aux
corrections proposées a expiré, aucune
objection n'a été notifiée,

A FAIT PROCEDER dans le texte chinois
des amendements aux Annexes A, B et C de
ladite Convention aux corrections
indiquées en annexe au présent proces-
verbal qui ont été circulés par la
notification dépositaire C.N.524.20009.
TREATIES-4 du 26 aodt 2009.

EN FOI DE QUOI, Nous,
Patricia O'Brien, Secrétaire général
adjoint, Conseiller Jjuridique, avons
signé le présent proceés-verbal.

Fait au Siége de 1l'Organisation des
Nations Unies, a New York, le
1°F mai 2012.

Patricia O'Brien



C.N.219.2012.TREATIES-XXVII.15 (Annex/Annexe)

Reference Chinese text/
Référence du:texte chinois

Chinese text of
amendments to Annexes
A, B and C/Texte chinois
des amendements aux
annexes A, Bet C

Corrections to Chinese text of
amendments to Annexes'’A; B
and C/Corrections du texte
chinois des amendements aux
annexes A, B et C
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Reference Chinese text/
Référence du texte chinois

Chinese text of
“amendments to Annexes
A, B and C/Texte chinois
des amendements aux
annexes A, Bet C

Corrections to Chinese text of
amendments to Annexes A, B
and C/Corrections du texte
chinois des amendements aux
annexes A, Bet C

I (PCDD/PCDF) 2 /g fy “1k
FaUoRP, HF K
K" BEAKE C B8
ME=ZMNE | B’ “$&

i S - 608-93-5), FH-TEME
i CEZARSDE | BRFBE=E
D% 1R “SRIFFNTE
KNSR KFnm" ZfF,

SEFHIEEMSAT | BA CEEX . UERER
R 25, UESE | KIAMEC,
SR ABHE C,
SC-4/17 SEEEEE. Hux SHEERBIMBE LK WUTR)
SC-4/17 ik &= RA KM RIEABHE
AESHRE E—17
SC-4/17 ¥k A o e Y% ik (LR
AR BT
SC-4/17 Hki% 1A Fek o kB4t
AR AR BET
SC-4/17 ik M tamEs AtmDn N | LaYEs REEE S8
AR BAIT | WETRE Y
SC-4/17 &% R T4k o A% BR X2 o Rk
WESEE B+H1T
SC-4/17 ik Rt R A & B4
AEZHR E+—1F
SC-4/17 ik HiF RTERHVHENERS | BFEsigrty (Eors R

AIEZAE B1+=1T7

W, B Atta spp. and

Acromyrmex spp.

MR R MERSE

SC-4/17 &% A
ReEkit B=1T

FEAMEREREBITL
FAKMES

Fe Mz =E (LCD) 17
AV T RIS HE R

SC-4/17 &=k R
B EAT

S0 F Tl

w F e SR ITHF

SC-4/171 &% #£F
eSS H/N\T

FAERE>RH

LR

SC-4/17 B=8p4r 2 EZAT

BRAE R R EA A B AE R R
83

EREERIITHA IR R B

SC-4/171 B=Ap5r 3 B—1T

R/ B4 X EYR

ERA e X LR

SC-4/17 B=ap45> 4 (c) BB—1T

(Rt on ERXE. P
EERAT-LY SR i

5 0 A - JE LR EK
m., T¥

SC-4/17 =#B5> 5 H—1T

FEREREa g ERX
ERFEM ATEZRARN
L2 RURFENERR

WAl AT & TR R @A
TE B Su B b SR gk 5 R R B 4
Bt

SC-4/171 =5 5 (d) —47

s &EEAURESE

EmEEEENUREYEE




Reference Chinese text/
Référence du texte chinois

Chinese text of
amendments to Annexes
A, B and C/Texte chinois
des amendements-aux
annexes A, Bet C

Corrections to Chinese text-of
amendments to Annexes A, B
and C/Corrections du. texte
chinois des amendements aux
annexes A, Bet C
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